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				Kapitel 1

				 Vejen gennem bjergene var god, og centuriet af germanske
 Auxilares kunne marchere i geledder på fire mand. Den romerske centurion, der førte styrken an, så sig omkring i landskabet. De var på vej opad, ingen tvivl om det. Efter længe at have marcheret i dalene var de på vej op i mere bjergrigt terræn. Vejen, de gik på netop nu, vidnede om det. Den løb på siden af en stejl klippeside, der enkelte steder var bevokset med nåletræer, men ellers kun græs. Længere oppe lå plamager af sne på klippesiden, men det meste var allerede forsvundet. Foråret havde holdt sit indtog, selv i disse højder. På vejens anden side gik en klippeskrænt stejlt ned, så stejlt, at end ikke græs kunne finde fodfæste.

				Et smæld, efterfulgt af en klagende lyd, fik ham til at fare sammen og kommandere det let udrustede centurie ind til klippesiden. Hundrede meter foran ham tog den klagende lyd til, og et stort, gammelt grantræ, der så ud, som om det var gået ud for flere år siden, væltede ned over vejen og spærrede den. Han sendte to mænd i forvejen. De løb af sted i deres lette ringbrynjer, mens de holdt de runde, malede skjolde op mod siderne for at beskytte sig mod overraskelser. Få øjeblikke efter kom de tilbage.

				”Træ fældet i forvejen. Holdt oppe med reb,” sagde den ene og viste en stump svær reb, som han havde skåret af træet.

				”En fælde. Et forbandet baghold,” tænkte centurionen og så sig omkring. Han fulgte vejen med øjnene fremad. Den snoede sig rundt i et sving på 180 grader uden om afgrunden, mens den arbejdede sig opad. Over for ham på den anden side af kløften rejste en person sig på vejen. Manden var iklædt den karakteristiske røde tunika, som kendetegnede legionærer, men bar ikke brynje. På hovedet havde han en almindelig romersk hjelm, og i hånden en stor bue.

				”Hertil og ikke længere,” råbte manden, og centurionen overvejede, om han kunne nås med et pileskud. Det kunne han ikke. Han var netop uden for rækkevidde af selv en kraftig bue, og desuden stod han mindst halvtreds meter højere end centuriet.

				”Hvem siger det, om jeg må spørge?” skreg centurionen tilbage.

				”Det gør jeg, Marcus, en af kejserens centurioner,” lød det fra manden.

				Centurionen overvejede kort at sende sine mænd frem og rydde stien, men hvis den løjerlige fyr uden brynje var centurion, kunne der lure 80 mænd, klar til at slagte hans eget centurie. I stedet sendte han en løber tilbage til kohorten, der befandt sig en halv kilometer længere bagude, mens han selv besluttede sig for at snakke lidt med denne Marcus.

				”Hvorfor kun hertil?” råbte han til skikkelsen.

				”Fordi det er kejserens land,” råbte Marcus tilbage.

				”Men vi er vel også kejserens folk?”

				”Det afhænger af jeres ærinde nordpå.”

				Centurionen skar en grimasse. Manden lod til at have en ide om, hvad ærindet nordpå var. Ellers ville han ikke forsøge at stoppe legionen på denne måde.

				”Hvis du er romersk legionær,” råbte centurionen, ”så vil du blive straffet for at forhindre os i at drage mod nord.”

				”Hvad ønsker I mod nord? Kulde? Sne? Sølv?”

				Centurionen bandede indædt. Manden på den anden side af kløften kendte deres mål. Han opgav samtalen, men bandede stadig, da løberen kom tilbage fulgt af et helt centurie iklædt leddelte brynjer og bærende firkantede skjolde og spyd. Lederen af centuriet, en seniorcenturion, kom hen til ham. 

				”Plinius – min herre og legionens leder – lader vide, at han kender manden. Han har kun 25 mand. Vi rydder vejen,” sagde han storsnudet og gav en kort kommando bagud. De romerske legionærer rykkede frem, mens de holdt skjoldene beskyttende op mellem sig og manden oppe på vejen. 

				Næppe var de gået i gang med at rykke frem, før der lød flere smæld af strakt tov, der huggedes over. Foran dem styrtede yderligere tre træer ned på vejen. 

				”Fortsæt,” brølede seniorcenturionen, og de to centurier rykkede frem. Da dukkede otte andre mænd pludselig op på vejen overfor, alle med buer i hænderne. 

				”Skjolde op,” skreg centurionen, da ni pile skar gennem luften og slog ned. 

				To blev ramt, og alle gik i dækning under deres skjolde. På grund af højdeforskellen kunne de ni skytter netop nå centurierne.

				”Op, I forskræmte høns. Ryd den vej,” råbte seniorcenturionen, mens anden salve slog ned omkring ham.

				Legionærerne gik i gang med at rydde vejen. Nogle gav deres skjolde videre til sidemanden, der så skulle beskytte både sig selv og dem. Beskydningen med pile fortsatte i støt tempo, som om bueskytterne stod på en træningsbane. Centurionen talte fyrre salver, før centurierne havde fået fat i det gamle træ og skubbet det ud over kanten. Omkring ham lå sårede og døde, og beskydningen fortsatte i samme tempo.

				”Næste træ,” skreg seniorcenturionen, og hele kolonnen af mænd arbejde sig tyve skridt længere frem til næste træ, hvor seancen gentog sig. Beskydningen fortsatte med uformindsket styrke, og flere og flere legionærer faldt. 

				”Det er vanvid, det her. Vi har allerede mistet en fjerdedel af mændene. Og de fleste af dem er mine,” tænkte centurionen desperat, mens han krøb sammen under sit skjold og talte videre i sikkerhed nede i bagtroppen.

				Da han nåede til et hundrede salver, styrtede det andet træ i afgrunden, og legionærerne fortsatte frem, mens de dårligere beskyttede Auxilares faldt på stribe. 

				Netop som legionærerne og de germanske lejetropper skulle til at gribe fat i tredje træ og flytte det, lød en række smæld, højere end før da træerne faldt.

				”En tyndere line,” nåede centurionen at tænke, inden larmen over hans hoved fik ham til at se op.

				De hvide plamager, som han havde troet var sne, var blevet levende. Lyse stykker tømmer, der omhyggeligt havde været bundet sammen og dannet afsatser på mindre stejle steder på klippevæggen, regnede ned fra bjergsiden. De kunstige afsatser var blevet holdt oppe af tynde, stærke liner. Nu, hvor linerne var blevet skåret, styrtede afsatserne med deres indhold af stenblokke ned ad klippesiden og ramte legionærerne, der befandt sig mellem ham og tredje træ. Som en stormflod slog de ned, knuste ansigter og lemmer og fejede mændene ud over afgrundens rand, mens regnen af pile varede ved. Han så seniorcenturionen blive ramt af en pil i skulderen, dreje sig og få hovedet knust af en faldende stenblok på størrelse med en vandmelon. 

				”Tilbage,” skreg han angst.

				Legionærer og Auxilares styrtede bagud i panik, men flere faldt, ramt i ryggen af pile. Selv trak han sig tilbage, dækket af skjoldet som de mere koldblodige legionærer, mens salve efter salve slog ned omkring ham. Han så, hvordan bueskytterne overfor roligt gik højere op ad vejen for at kunne blive ved med at følge de flygtende med pile i længere tid, men til sidst lød en kommando fra den underlige mand, og alle ni skytter holdt inde. Med fyrre mand i behold nåede han i sikkerhed. Da havde han talt et hundrede og tredive salver.

			

		

	
		
			
				Kapitel 2

				 Fem år tidligere.

				Den skæve, snerrende mund fortrak sig i en grimasse. Sveden perlede ned over det koparrede ansigt, mens han samlede en spytklat i munden og sendte den ud over afgrunden på venstre side af stien. Irriteret rettede han på oppakningen, som han bar på ryggen, mens han mumlede et par eder af sig.

				”Hvad siger du, Bartskærer? Jeg kan ikke høre dig,” spurgte manden, der gik bagved ham.

				”Jeg har aldrig gået i så stejle bjerge, ad så små stier og så længe,” sagde han pustende.

				”Heller ikke mig. De sidste to dage har det nærmest været gedestier, vi er vandret ad sted af. Nej, så hellere en god båd.”

				”Åhr, hold kæft, Spillemand. Du ved jo godt, at jeg bliver søsyg, bare det gynger,” hvæsede Bartskæreren tilbage. 

				De to mænd, forskellige som nat og dag af udseende, dannede bagtrop. Hvor Bartskæreren var indelukket, mørk og nogle gange skræmmende, så var Spillemanden udadvendt, lys af såvel hårfarve som sind, og vennesæl. De var dog uadskillelige kammerater og havde været det i en god del af de år, hvor de havde været legionærer.

				”Tror du snart, Marcus lader os få en pause? Jeg begynder at have ondt i fødderne,” klynkede Spillemanden.

				Bartskæreren ignorerede ham og koncentrerede sig om at følge den smalle sti, der førte dem rundt om bjerget og op mod et bjergpas nogle timers vandring længere forude – hvis man kunne stole på, hvad den lokale fører havde fortalt.

				Da de nåede passet, beordrede Marcus pause, mens han satte sig i græsset og tog sin hjelm af, hvilket afslørede en stor hvid hårtot på siden af hovedet midt i det ellers sorte hår. Han tørrede sveden af panden og havde lyst til at tage den skinnende, leddelte brynje af, men tog sig i det. Hvis han gjorde det, ville alle legionærerne følge trop og også smide deres, hvilket ville være katastrofalt, da brynjerne var deres eneste forsvar. Skjoldene var samlet sammen og solidt surret fast på muldyrene, der udnyttede pausen til at æde en bid græs. Han drak lidt vand, spiste nogle mundfulde brød og tørret kød og smed sig så på ryggen, mens han tænkte på turen, de havde været på.

				De var startet ud i Britannia med at marchere til byen Camelodunum, hvor en båd havde ventet dem. Båden var stor med plads til tyve roere, men der havde kun været otte. For at få plads til alle de 25 legionærer i Marcus' stærkt reducerede centurie skulle legionærerne selv stå for meget af arbejdet med at ro, når vejret ikke tillod dem at sætte sejl og glide af sted for vinden. Det havde taget måneder for dem at sejle mod syd og nå frem til den iberiske halvø. Vinden var imod dem, og nogle dage havde de ikke turdet sejle ud fra den havn, hvor de havde søgt ly for natten, på grund af dårligt vejr. 

				Men de var da nået frem – eller næsten frem. Den forlægning, som de skulle frem til, lå ud til kysten i en lille bugt, men havet ud for bugten var fyldt med skær og klipper, som ikke tillod så stor en båd at passere. De var derfor gået i land i Brigantium, en større havneby på den iberiske halvøs næse mod nordvest. I byen havde de købt proviant, suppleret deres udstyr, skaffet sig otte muldyr og en lokal fører. Så var de draget af sted på en syvdagestur mod syd ind i landet, hvor bjergene havde rejst sig mod himlen så snart de havde forladt byen.

				Marcus havde før oplevet bjerge, men aldrig så store som disse. De vandrede af sted gennem slugter med klippeskrænter så stejle, at kun slyngplanter og små totter græs kunne finde fodfæste; de vandrede over nøgne bjergpas så høje, at træer ikke længere kunne gro, og alle fik åndenød af den tynde luft; de vandrede gennem frodige dale med gårde og små marker med korn og vin, omkranset af skovklædte bjergsider; de vandrede over højland, hvor store gede- og fåreflokke tumlede rundt i det stenede landskab.

				Her på sjettedagen af turen kunne Marcus mærke hver en sene i benene efter de mange ture op og ned ad bjerge og klipper. Han ærgrede sig lidt over, at de ikke havde fået lokale fiskere til at sejle dem ud til forlægningen. Det ville højest have taget to dage med god vind. 

				”Nå, vi får da også set noget af det område, som vi skal patruljere i,” tænkte han, mens han satte sig op, masserede sine lægmuskler og kommanderede mændene på benene igen. 

				Næste dag nåede de frem. De kom gående ad en sti, der ikke var bred nok til, at andet end to- og firbenede væsener kunne bruge den, og pludselig åbnede bjergene sig. Foran dem, nogle hundrede meter nede, lå havet – eller rettere bugten. Den var flere kilometer lang og halvmåneformet. Mod syd, helt ude ved kysten, lå en lille by med 30-40 rødgule huse og hytter klemt inde mellem hav og bjerge. Mod nord, godt beskyttet af store klipper, der rejste sig og voksede ud ved bugtens ende, lå forlægningen. Imellem de to var et halvmåneformet område med korn, vin og oliven på måske tre kilometer gange en kilometer, der skrånede ned mod den hvide strand, som i sig selv var over hundrede meter bred på det bredeste sted.

				”Se.” Spillemanden pegede. ”Bugten er skærmet af nordfra af klipper. Og se revene, der strækker sig ud i den. Og det er højvande nu. De må afskærme stedet for storme fra vest.”

				Marcus nikkede, mens han lyttede til den bestandige lyd af bølger, der brækkede over ude ved skærene, og skrigene fra de mange måger, der holdt til omkring havnemolen mod syd ved byen. Bugten lå virkelig godt beskyttet med høje klipper og bjerge på tre sider. Men det betød også, at man stort set ikke kunne komme væk. De gik, så vidt han vidste, ad den eneste sti, der førte til og fra stedet.

				Stien delte sig i to, da de nåede ned til agerlandet, og de gik mod nord op mod forlægningen. Allerede på lang afstand havde de kunnet se, at det ikke var en forlægning, som de kendte dem fra Germanien eller Britannia – eller andre steder for den sags skyld. Den lyste rødgult i den sene eftermiddagssol, mens de nærmede sig den, og lignede mere en stor klassisk romersk villa med atriumgård, end den lignede en forlægning. Farven var dog forkert i forhold til, at det skulle være en villa. Da de kom helt derhen, kunne Marcus se hvorfor. Bygningens tykke vægge var af rødt ler, blandet op med strå og skærver, og taget, der også havde set helt forkert ud på afstand, var i virkeligheden en slags tørvetag med en blanding af tørv, græs, tang og muslingeskaller. 

				De fortsatte rundt om hjørnet på bygningen og gik hen mod hovedindgangen, hvor fjorten legionærer stod opstillet i to geledder og ventede på dem. Marcus hilste på forlægningens kommandant, der havde rang af signifer, og overrakte ham papirerne, der viste, at Marcus var den nye kommandant. Manden smilede.

				”Vi har godt hørt, at vi skulle blive afløst. Det er næsten ikke til at tro efter alle disse år på dette sted. Men vi må altså endelig være blevet taget til nåde. Hvad har I gjort, siden I er endt her?” spurgte han med en stemme, der røbede både lettelse og medynk.

				Marcus valgte ikke at svare på spørgsmålet foran mændene. Hans egne var alle klar over, at de var blevet forvist hertil af Legatus Legionis, deres leder, for at undgå en værre skæbne, men det var der ingen grund til at indvie signiferen i.

				Derfor nikkede han blot og brummede næsten uhørligt: ”Vores stjerne står måske ikke så højt i Rom. Vil du gøre mig den ære at vise mig rundt, inden vi rykker ind?”

				Signiferen smilede og førte Marcus ind gennem porten på sydsiden. Da de passerede den, kunne Marcus se, at indretningen faktisk lignede en villa. Mod syd en tyk væg på tre meters højde, indenfor en stor atriumgård på femten gange tyve meter, omgivet af en søjlegang på et par meters bredde, som gjorde, at man kunne gå tørskoet fra rum til rum i den trelængede bygning. De gik ind i et af rummene.

				”Det her er så et af mandskabsrummene,” sagde signiferen, da de stod i et lille, uoplyst lokale på fire gange fire meter. ”De er vist nok bygget til at rumme fire mand hver, men jeg har ladet mændene bo, som de ville. Her er jo plads nok, der er ni rum af denne størrelse og tre, der er dobbelt så store som det her.”

				De fortsatte rundturen til nogle af de andre lokaler, herunder også til det store rum, der blev brugt som stald til muldyrene, og til et af de andre store rum, hvor en mængde grove borde og et ildsted afslørede, at her var marketenderiet. Da de gik ud af rummet, som lå midt i den nordre fløj, bemærkede Marcus, at atriumgården udenfor var sænket inde på midten.

				”Ja, det er vist resterne af et stort bassin. Nu er det fyldt op med sand. Hele bygningen her er bygget oven på resterne af en romersk villa, der aldrig blev til noget. Sagnet siger, at romeren, der byggede her, blev dræbt, da fundamentet var blevet lagt. Men det har set sådan ud i alle de syv år, vi har været her,” sagde signiferen undskyldende og nervøst.

				”Syv år? Det var lang tid,” sagde Marcus overrasket.

				”Ja. Vores centurion stjal en ladning sølv oppe fra minerne mod nordøst. Han blev spiddet nedefra med en pæl og rejst op, mens han stadig skreg. Alle mændene i centuriet blev halshugget, undtagen os. Jeg var på patrulje med to contubernier, to fulde teltgrupper, mens det skete. Da vi kom hjem, var de allerede døde. Min familie gik i forbøn for os, og vi blev skånet for straf – hvis syv år på dette sted er at skåne for straf,” forklarede signiferen med en smule angst i stemmen.

				”Det virker, som om manden stadig ikke tror på, at han skal forlade forlægningen,” tænkte Marcus og fik kuldegysninger. ”Måske går ensomheden herude ved havet en på. Han virker jo knækket og småskør.”

				Det sagde han naturligvis ikke til manden, men takkede for rundvisningen og foreslog, at centurien slog lejr på friarealet foran forlægningen natten over, så signiferen og hans mænd kunne nå at pakke.

				”Vi er pakket og klar til afgang,” sagde signiferen med skinger stemme. ”Forlægningen er din. Vi tager af sted om en time. Så kan vi nå op i bjergene inden solnedgang. Kom, jeg skal vise dig dit kvarter og papirerne med regnskaber, som du overtager,” fortsatte han desperat.

				”Den mand vil virkelig væk herfra,” tænkte Marcus bekymret. ”Er det da så forfærdeligt at være her? Har lyden af brændingen gjort ham skør?”

			

		

	Kapitel 3
 Den følgende dag tog Marcus hen til byen sammen med 
 et contubernium. De øvrige seksten legionærer blev sat til at rengøre alle forlægningens lokaler og finde sig til rette på stedet under ledelse af Skytten, en yngre legionær, der var Marcus' næstkommanderende.
De ankom til byen, netop som de sidste fiskerbåde stævnede ud. Marcus skønnede, at der var tolv-femten både, hver med to eller tre mand om bord. Legionærerne gjorde holdt og betragtede, hvordan de små både for årer gled ud gennem bugten i den søndre ende og videre ud på havet, der lå blankt og stille på den anden side af revet. Så fortsatte legionærerne ned mod byen.
Da de kom ind i byen, kunne Marcus se, at husene var bygget af samme materiale som forlægningen. De var dog betydeligt mindre og ikke opført med samme omhu. Mændene fortsatte ind på byens torv, hvor en menneskemængde hurtigt stimlede sammen for at se de nye legionærer an. En mand trådte frem og præsenterede sig som byens borgmester. Sproget, han talte, var gebrokkent, men dog forståeligt, så Marcus nikkede til Mureren, som stammede fra den iberiske halvø og talte det lokale sprog. Mureren havde fået sit tilnavn, da hans far arbejdede som murer, og han egentlig selv skulle være gået i hans fodspor, men havde valgt at blive legionær. Han nikkede tilbage og gik sammen med to kammerater ud i byen for at se og høre nærmere om området fra de lokale.
Borgmesteren fortalte en smule om stedet, og Marcus og han gik sammen rundt og så den del af byen, som man kunne se fra torvet. Et par faldefærdige taverner, en smedje, et par værksteder, hvor henholdsvis bødker og snedker arbejdede, og det var det. Befolkningen så lettere forarmede ud. De fleste mænd var klædt i arbejdstøj med lette gamacher eller bukser i lyse, grå farver og næsten hvide, korte tunikaer; kvinderne bar knælange, lette kjoler i hvidt eller sort. Der var ingen tegn på sult, de fleste så raske og velnærede ud, men øjnene manglede liv. Det virkede, som om byen og dens indbyggere manglede energi og var gået i stå. 
Efter en times snak med borgmesteren og enkelte af de ældre mænd, der også talte gebrokkent latin, vendte Mureren tilbage, og sammen med borgmesteren gik legionærerne ned til havneanlægget, hvor en slidt gammel træmole ragede ti-femten meter ud i bugten. Stolperne, der var slået ned i havbunden i to parallelle rækker med et par meter imellem sig, var halvrådne, og fyldet af grus, sand og store sten mellem dem var nogle steder næsten skyllet væk. Molen gav dog bådene mulighed for at komme ind på stranden i tilfælde af dårligt vejr med blæst og bølger fra vest. Stedet lugtede af tang, fisk og råddenskab. Langs stranden stod borde, hvor fangsten blev renset, og nettene gjort klar, og omkring dem flød det med fiskeaffald. Et par fede katte luskede rundt og ledte efter rester, hvorved de drev larmende flokke af måger på benene, men søgte snart efter op i byen for at vente på, at mændene på havet vendte hjem. Marcus begyndte så småt at forstå signiferen. Stedet var gået i stå.
Efter at have set havnen tog Marcus afsked med borgmesteren, hilste venligt på de gamle mænd, der havde fulgt dem på turen, og vendte tilbage til forlægningen. Her var legionærerne færdige med at gøre rent og begyndt at flytte ind for alvor.
”Jeg har sat dem til at bo sammen fire og fire. Det er lettere at holde de tomme rum rene end få svinet alle rum til,” meddelte Skytten ham, da de kom ind ad porten.
”Godt. Har Tandløs fået gang i gryderne? Vi er sultne,” sagde Marcus. 
Tandløs var en firskåren legionær, der oprindelig kom fra Gallien. Han var blevet udnævnt til centuriets kok, efter at deres gamle kok var blevet dræbt i forbindelse med kampene i Britannia. Tandløs havde fået sit tilnavn på grund af, at han under en kamp havde mistet to fortænder i overmunden. 
”Ja, jeg tror, han har gang i en suppe,” sagde Skytten og snusede op i luften, hvor duften af mad bredte sig over hele forlægningen fra den åbne dør ind i marketenderiet.
”Så lad os spise. Bagefter mødes vi hos mig og snakker om, hvor vi er, og hvad vi skal have gjort.”
De sad seks mand rundt om bordet i Marcus’ kvarter. Lokalet, de sad i, var omkring fire gange fem meter. En tynd mur af flettede siv og rør adskilte rummet fra Marcus' private sovekammer, der var tre gange fire meter. Rundt langs de røde vægge i lokalet stod kister og skabe, midt i lokalet et stort bord med skamler uden om. I hvert hjørne hang olielamper ned fra loftet i kæder. Osen fra lamperne havde i tidens løb farvet loft og vægge mørke af sod. Vinduet ud mod atriumgården stod åbent. Marcus havde slået skodderne udenfor fra for at få renset luften indenfor. De to små aflange vinduer på den modsatte væg var dækket med fine hinder af tyndt skind. Selvom skindet var lyst, tillod det ikke meget lys at komme ind, men selv uden skind ville det have været minimalt. De små vinduer var kun fyrre centimeter høje og femten centimeter brede og beregnet til at kunne bruges som skydeskår. 
Marcus lagde ud med at fortælle om sit indtryk af byen. Derpå supplerede Mureren.
”Byen er ganske rigtigt gået i stå. Jeg hørte, at de helt er afskåret fra omverdenen i vintermånederne. Stierne gennem bjergene bliver for farlige, og bjergpassene lukker med sne. I de andre måneder er de sådan set også afskåret. To røverbander kontrollerer stierne.
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